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Fontos: 

Gondosan olvassa el a kezelési útmutatót, hogy megismerje a berendezést, 
mielőtt használja. Ezt a dokumentumot gondosan őrizze meg későbbi 
utánolvasás céljából. Tulajdonoscsere esetén mellékelni kell a használati 
utasítást.
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Tartsa be a figyelmeztető- és biztonsági útmutatásokat!

Olvassa el a használati utasítást

Hordjon védőszemüveget

Veszély: különösen gyúlékony aeroszol

A terméket és a csomagolóanyagot környezetkímélő módon távolítsa el

Egyetlen rövid töltéssel végezze el a töltési folyamatot.

A csomagolás papírból készült és a papírgyűjtő konténerben kell elhelyezni.

A „GS” szimbólum az ellenőrzött biztonságot jelöli. Az ilyen jelöléssel 
ellátott termékek megfelelnek a német termékbiztonsági törvény (ProdSG) 
előírásainak.

Figyelem! Forró felület(ek)!

Használt szimbólumok

Fogadja jókívánságainkat új készüléke megvásárlása alkalmából. Vásárlásával Ön egy 
csúcsminőségű termék mellett döntött. A használati utasítás a termék részét képezi. Ez a 
biztonsággal, használattal és megsemmisítéssel kapcsolatos fontos tudnivalókat tartalmaz. 
A termék használata előtt ismerkedjen meg az összes használati és biztonsági utasítással. 
Fontos: Gondosan olvassa el a kezelési útmutatót, hogy használat előtt megismerje a 
berendezést. Későbbi használat céljából tartsa meg az útmutatót. A terméket csak a leírt 
módon, a jelzett célra használja. A termék harmadik személy részére történő átadása esetén 
adja át az összes dokumentumot is.

Bevezető

1s

21

PAP
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- �FIGYELMEZTETÉS! A gázműködtetésű forrasztót gyermekektől elzárva 
tárolja.

- A �szemsérülések elkerülése érdekében viseljen szemvédőt.
- �Nyomás alatt álló gyúlékony gázt tartalmaz. Vigyázzon arra, hogy az 

utántölthető gáztartályt ne melegítse fel. A gázforrasztót tilos 50°C / 120°F feletti 
hőmérsékletnek vagy tartós napsugárzásnak kitenni. Ellenkező esetben repedés vagy 
robbanás veszélye áll fent.

- �A készüléket sohase vegye használatba megsérült részekkel.
- �Ne végezzen változtatásokat a gáz forrasztón. A gyári összeszerelést 

és a gyári beállításokat tilos módosítani. Csak a gyártó által megadott 
pótalkatrészeket használja. Veszélyes lehet, ha módosítja a gáz-forrasztópáka 
beállítását vagy összeszerelését, vagy néhány alkatrészt kiszerel, vagy a javasoltaktól 
eltérő alkatrészeket használ. 

- �FIGYELMEZTETÉS! A gáztartály helytelen feltöltése és/vagy túltöltése 
esetén robbanásveszély léphet fel. A gáztartály feltöltése előtt 
olvassa el az újratöltési utasításokat, és pontosan kövesse a leírt 
lépéseket. 

- �A készüléket ne fúrja át, ne nyissa ki és ne tegye ki tűz hatásának. 
Ellenkező esetben repedés vagy robbanás veszélye áll fent.

- �Ne ejtse le a gáz-forrasztópákát a talajra, különben a készülék károsodhat 
– Ne használjon olyan gáz-forrasztópákát, melyen sérülés jelei mutatkoznak.

- �Soha ne használja a készüléket, ha tömítetlen, vagy sérült, vagy nem 
rendeltetésszerűen működik.

- �Amennyiben a készülékből gáz távozna (gázszag), azonnal vigye 
ki egy jól szellőző, gyújtóforrás nélküli helyre, ahol a szivárgás 
megkereshető és elhárítható. A készülék tömítettségét csak a 
szabadban ellenőrizze. Soha ne keressen szivárgást egy lánggal, 
hanem ehhez használjon szappanlúgot. Tömítetlenség esetén égés vagy 
robbanás veszélye áll fent. Tömítetlen helyek észlelése esetén vegye fel a kapcsolatot 
a kereskedővel, vagy a gyártóval. A javítással csak felhatalmazott szaküzletet, vagy 
a gyártót bízza meg.

- �Tűzálló és jól szellőztetett környezetben vagy a szabadban 
dolgozzon. Ellenkező esetben égés, robbanás vagy fulladás veszélye áll fent

- �Mindig hő- és tűzálló alátétet használjon.
- �A készülék fölött rendkívül magas hőmérséklet alakul ki. Különösen 

óvatosan kell eljárni az égési sérülések és a tűzveszély elkerülésére.

Biztonsági tájékoztató
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- �A forró levegő fedél szerelésekor ügyeljen arra, hogy az oldalsó 
kilépőnyílás (16) felfelé mutasson. Egyébként a munkaasztal vagy a 
munkadarab a kiáramló forróság következtében megrongálódhat.

- �A készüléket kizárólag tiszta munkaterületen, éghető vagy zsíros 
anyagoktól távol szabad üzemeltetni. - Soha ne üzemeltesse a 
gáz-forrasztópákát éghető gőzök, gyúlékony folyadékok vagy 
robbanásveszélyes anyagok közelében. Ellenkező esetben égés vagy 
robbanás veszélye áll fent.

- �FIGYELMEZTETÉS: Ne gyújtsa meg a gázforrasztópákát az arca, keze, 
ruhája vagy gyúlékony anyagok közelében, és ne irányítsa a lángot 
emberekre. Ellenkező esetben égési sérülés veszélye áll fent. Tartson min. 0,5 m-es 
oldalirányú biztonsági távolságot minden tárgytól, valamint min. 1 m-es távolságot a 
készülék felett található tárgyaktól.

- �A forrasztótartozék levegőkimeneteli nyílásain forró levegő áramlik 
ki. Győződjön meg róla, hogy a készülék rövid munkaszünetek 
esetén is mindig a mellékelt állványon legyen elhelyezve, hogy 
az asztallap vagy más tárgy ne gyúljon ki. A levegőkimeneteli 
nyílásokat ne fordítsa a szeme, az arca, vagy más személy felé. 
Ellenkező esetben égési sérülés veszélye áll fent.

- �Ne lélegezzen be hegesztési/forrasztási gőzt, mert mérgező lehet.
- �Vegye figyelembe, hogy a tényleges lángméret hosszabb lehet, mint 

amekkorának tűnik. Bizonyos fényviszonyok mellett előfordulhat, hogy a láng 
alig látható. -elégés veszély

- �Az égőfúvóka, az égőcsúcsok és a hőlégfúvó üzemeltetés közben és 
közvetlenül a láng kialvása után nagyon forró. Vigyázzon, hogy véletlenül 
ne égesse meg magát. Ne érintse meg az égőcsúcsokat!

- �A használat után bizonyosodjon meg róla, hogy a láng teljesen 
kialudt és várja meg amíg a gáz-forrasztópáka teljesen kihűl, mielőtt 
azt elrakja. Ellenkező esetben tűzveszély áll fenn.
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Rendeltetésszerű használat

Ez a gáz-forrasztópáka készlet elektromos kábelek és lemezek lágyforrasztására, festékek és 
lakkok eltávolítására vagy szárítására, vagy műanyagrészek formázására alkalmas.  
A termék továbbá fóliák zsugorítására és ragasztók lágyítására és eltávolítására 
használható.
A finomforrasztó pákát csak a megadott módon, rendeltetésszerűen szabad használni. 
Minden további, ezt meghaladó használat tilos! A nem rendeltetésszerű használatból eredő 
bármilyen kár vagy sérülés esetén a felhasználó/kezelő felel.
Csak a forrasztópákához való tartozékot szabad felhasználni. A rendeltetésszerű használat 
részét képezi a biztonságtechnikai útmutató valamint a szerelési útmutató és a kezelési 
útmutatóban szereplő üzemeltetési útmutató figyelembevétele.
Az olyan személyeknek, akik a készüléket kezelik illetve azon karbantartási tevékenységet 
végeznek, ezeket meg kell ismerniük és a lehetséges veszélyekről tudomást kell szerezniük. 
Ezen túlmenően az érvényes balesetvédelmi rendszabályokat a lehető legpontosabban be 
kell tartani.
Figyelembe kell venni a munkaegészségtani és biztonságtechnikai terület egyéb általános 
előírásait is. A készüléken végrehajtott változtatások kizárják a gyártó felelősségét az 
azokból eredő károkért.
A finomforrasztó páka nem ipari vagy kisipari alkalmazásokhoz, hanem a 
magánfelhasználók számára otthoni és barkácsmunkákhoz készült.
Minden egyéb célra történő felhasználás kifejezetten tilos és nem rendeltetésszerű 
használatnak minősül.

Szállítási terjedelem

Műszaki információk

• Gáz forrasztópáka

• Védősapka

• 4 forrasztóhegy (az egyik előre felszerelve)

• Forrólevegő terelő

• Tisztítószivacs

• Forrasz

• Parkside 100 Propan / Butan Mix gázutántöltő patron

• 1 utántöltő adapter (gázutántöltő patronnal szállítva)

• 3 tartalék utántöltő adapter
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Készülékkategória / gáz típusa:	� Közvetlen nyomású bután; közvetlen nyomású 
bután-propán keverék (propántartalom: max. 25%) 
Ez a készülék csak a Rofill Super 100 gázutántöltő patronnal 
vagy azzal egyenértékű, „Bután” vagy „Bután-propán keverék” 
feliratú gázutántöltő patronokkal üzemeltethető. Veszélyes lehet 
másfajta gázutántöltő patron csatlakoztatása. 

Max. lánghőmérséklet:	 Forrasztólámpa	1.300 °C 
	 Forró levegő	 600 °C 
	 Forrasztópáka	 450 °C

Alkalmazás: 	� Csak szabadban, vagy jól kiszellőztetett helyiségekben használja. 
Tartsa be az égéslevegő-ellátásra vonatkozó nemzeti előírásokat.

Tüzelőanyag-fogyasztás:	 kb.6,9 g/h

A gázforrasztópáka nincs megtöltve.

Forgalmazó: Walter Werkzeuge Salzburg GmbH, Gewerbeparkstr. 9, 5081 Anif, Ausztria

Készülék megnevezése: Gázforrasztópáka módosítása Nr. WWS-GLK9-Y02

Műszaki adatok

Alkatrészek megnevezése

Forrólevegő- / forrasztórátét
Forrasztóégő használata
Bütykös anya
Tartós üzem kapcsoló
Lángszabályozó (Fokozatmentesen szabályozható - legkisebb láng  legnagyobb 
láng)
Utántöltőszelep
Gyújtáskapcsoló / állvány
Forrasz
Tisztítószivacs
Forrasztóhegy, kerek
Forrasztóhegy, hosszú
Forrasztóhegy, véső alakú
Forrasztóhegy
Forrólevegő terelő
Védősapka
Kilépőnyílás
Utántöltő adapter (gázutántöltő patronnal szállítva) 
Parkside 100 Propan / Butan Mix gázutántöltő patron
Tartalék utántöltő adapter

3

1

4

2

5

6
7
8
9

14
15

12
13

11
10

16
17
18
19
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A gáztartály megtöltése (A-C ábra)

Gázforrasztópáka és szállítási terjedelem ellenőrzése

Üzembe helyezés előtt

FIGYELEM! Égés, elégés és/vagy robbanás veszélye áll 
fent!

FIGYELEM! A gáztartály helytelen feltöltése és/vagy 
túltöltése esetén robbanásveszély léphet fel.

•	 A gáztartályt jól szellőző helyen, lehetőleg a szabadban, minden lehetséges 
szikraforrástól, például nyílt lángtól, gyújtólángoktól, elektromos főzőkészülékektől távol, 
az emberektől messze cserélje ki ill. töltse fel.

•	 Kapcsolja ki a gázforrasztópákát, győződjön meg róla, hogy a láng ki van kapcsolva, és 
ne töltse fel a gáztartályt, amíg a gázforrasztópáka teljesen le nem hűlt.

•	 Ne dohányozzon a gáztartály feltöltése vagy a gázforrasztópáka használata közben.

•	 Vegye ki a forrasztópákát és a tartozékokat a csomagolásból.

•	 Ellenőrizze, hogy a szállítási terjedelem teljes körű-e (lásd SZÁLLÍTÁSI TERJEDELEM / 
ALKATRÉSZEK MEGNEVEZÉSE fejezet).

•	 Ellenőrizze, hogy a forrasztópáka vagy a tartozékok nem sérültek-e meg.

•	 Ha bármelyik alkatrész sérült vagy hiányzik, ne használja a forrasztópákát. Kétség 
esetén forduljon a gyártó szervizéhez.

•	 Pontosan kövesse az alábbi utasításokat.

A legjobb munkaeredmény eléréséhez használjon Parkside 100 
Propan / Butan Mix weboldalon elérhető. Alternatív lehetőségként 
használhat kereskedelemben kapható öngyújtógázt (bután) is. Ha 
nem a javasolt tartályokat használja, az veszélyes lehet. Ne feledje a 
gázutántöltő patronhoz mellékelt utántöltő adaptert a gázutántöltő 
patron fúvókájára helyezni.



11

VIGYÁZAT A hozzáférhető részek nagyon forróak 
lehetnek.  
A kisgyermekeket távol kell tartani a készüléktől.

Összeszerelési útmutató (D ábra):

A gázforrasztó szetthez tartozik még egy forró levegő fedél (1), egy forrasztóégő felszerelés 
(2), négy forrasztócsúcs (10-13) és egy forró levegő elterelő (14). A különböző rátétek 
felhelyezéséhez kövesse a következő oldalak leírásait.

Használatba vétel / Alkalmazás

FIGYELEM! Égési sérülés veszélye! Hagyja teljesen 
kihűlni a készüléket, mielőtt kicseréli a tartozékot.

Használata forrasztóégőként (E ábra)

A gáz forrasztó gyárilag fel van szerelve gázégőrészekkel, forró levegő fedéllel, 
forrasztórészekkel (1) és egy pákaheggyel (13), és használható forrasztópákaként is.

1.	 Ha szükséges, ürítse ki a gáztartályt a gázforrasztópáka meggyújtásával és a maradék 
gáz elégetésével.

2.	 Hagyja teljesen kihűlni a forrasztópákát.

3.	 Helyezze a gázutántöltő patronhoz mellékelt, oldalnyílásokkal 
ellátott (17) utántöltő adaptert a gázutántöltő patron fúvókájára 
(18). A mellékelt tartalék utántöltő adapter (19) és a gázutántöltő 
patronnal szállított utántöltő adapter egyenértékűek.

4.	 Helyezze rá a gázutántöltő patron fúvókáját a gázforrasztó 
páka utántöltő szelepére (6), és nyomja bele. Végezze el a töltési 
folyamatot rövid (max. 1 másodperces) löketekkel, és állítsa le 
a folyamatot, amint a gáz kiáramlik a fúvókából.

5.	 Mihelyt a gáz elkezd túláradni, húzza ki a gázutántöltő patron fúvókáját az eszköz 
utántöltőszelepéből. A gáztartály túltöltése nem tiszta lángot eredményez.

6.	 Az első meggyújtás előtt várjon pár percet a készülék stabilizálásához.

7.	 Mint minden gázszerszámnál, a gázforrasztó páka használatakor is legyen óvatos.

17
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•	 Tolja rá szorosan a forró levegő terelőt (14) a forró levegő fedélre. Ezt követően a 
felszerelt levegő terelőt igény szerint elforgathatja.

Forrólevegős deflektor (G ábra)

A forró levegő elvezető a forró levegő fedéllel használható. 
Ez pl. kábelek zsugorításánál hasznos.

FIGYELEM! Égési sérülés veszélye! Soha ne érintse meg 
forró állapotban a forró levegő terelőt. Hagyja teljesen 
kihűlni a készüléket, mielőtt kicseréli a tartozékot.

FIGYELEM! Égési sérülés veszélye! Hagyja teljesen 
kihűlni a készüléket, mielőtt kicseréli a tartozékot.

Forrasztólámpaként való használata (F ábra)

A forrólevegős pisztoly ideális lakkok és festékek eltávolítására vagy szárítására, valamint 
műanyagok formázására. A termék továbbá fóliák zsugorítására és ragasztók lágyítására, 
és eltávolítására használható.

•	 A pákahegyet (10-13) válassza le a forró levegő/forrasztási fedélről (1).

•	 A gáz-forrasztópáka most már használható forró levegő fújó berendezésként.

•	 A szállítmány 4 forrasztóhegyet tartalmaz.

•	 Válassza ki a megfelelő forrasztóhegyet és csavarozza be a forró levegő rátéten 
található jobbmenetes nyílásba. Adott esetben az előszerelt pákahegyet előzőleg el kell 
távolítani.

Használata forrasztólámpaként (H ábra)

Szerelés

•	 Lazítsa meg a (3) recézett anyát.

•	 Távolítsa el a forró levegő/forrasztó fedelet (1) a forrasztólámpa-fedélről (2).

•	 Rögzítse a forrasztólámpa-fedelet a készüléken a recézett anyával.

•	 Az eszköz most már használható forrasztólámpaként.
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1.	 Kivezetőnyílás(16)  
	 • �Csak forró levegőt fújó berendezésként vagy gáz-forrasztópákaként való felhasználásra 

érvényes: A munka megkezdése előtt ellenőrizze, hogy a forró levegő fedél oldalsó 
kivezetőnyílása (16) felfelé (= a tartólábtól elfelé) mutat-e. Adott esetben állítsa be 
megfelelően a forró levegő fedél pozícióját.

2.	 Tolja a lángszabályozót (5) a legmagasabb fokozatra 

3.	 Periodikus üzemeltetés 
	 • �Húzza meg a gyújtáskapcsolót/állványt (7) a láng meggyújtásához.
	 • �A láng eloltásához engedje el a gyújtáskapcsolót/állványt.

4.	 Folyamatos üzemeltetés 
	 • �Húzza meg a gyújtáskapcsolót/állványt a láng meggyújtásához.
	 • �Nyomja meg a folyamatos üzem kapcsolót (4) a gyújtáskapcsoló/állvány meghúzott 

helyzetben való reteszeléséhez.
	 • �Húzza meg újra a gyújtáskapcsolót/állványt, majd engedje el azonnal a folyamatos üzem 

kapcsoló kioldásához és a láng kioltásához.
5.	 Lángszabályozás 
	 • �A forrasztópáka lángszabályozóval (5) van felszerelve. A lángszabályozót a  

szimbólum jelöli.
	 • �A lángszabályzót a legalacsonyabb fokozathoz balra, a legmagasabb fokozathoz pedig 

jobbra csúsztassa.
	 • �Az égő begyújtása előtt csúsztassa a lángszabályozó gombot a legmagasabb fokozatba.

Ha a készülék hideg, vagy éppen újra lett töltve, a láng szabálytalan lehet, ill. folyékony 
állapotú gáz távozhat a készülékből. Ez teljesen normális, és nem hibát jelent. A láng a készülék 
felmelegedése után (kb. 1-2 perc múlva) stabilizálódik.

Lángot meggyújtani és eloltani

Láng meggyújtása

Tartós üzemmód

Láng szabályozása

3

2

4

1
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•	 A gáz-forrasztópáka messzemenően nem igényel karbantartást. A csúcs azonban 
bizonyos idő után elhasználódik és ki kell cserélni, ahogyan az a „Rátétek cseréje“ 
szakaszban olvasható.

•	 �Csak a gyártó pótalkatrészeit / tartozékait használja.
•	 A javítással csak felhatalmazott szaküzletet, vagy a gyártót bízza meg. Ezzel 

kapcsolatban a „Garancia” szakaszban talál közelebbi ismertetést. 
•	 Szükség esetén tisztítsa meg a gáz-forrasztópákát puha, enyhén nedves kendővel. 

Ügyeljen arra, hogy ne jusson nedvesség a páka belső részébe,
•	 �Tisztítsa meg a forrasztóhegyeket (10-13) a mellékelt tisztítószivacs (9) segítségével.

Tisztítás és karbantartás

Biztonságos leállítás (I ábra)

A biztonságos elhelyezéshez egy állvány van a gyújtáskapcsolóba/állványba (7) 
beszerelve. Kizárólag az állványra helyezze le a készüléket.

Tárolási körülmények
•	 A készüléket biztonságos, hűvös, száraz és jól szellőztetett helyen tárolja, amikor nem 

használja, ahol gyermekek nem férhetnek hozzá.

•	 �Lehetőség szerint tárolja a készüléket eredeti tárolódobozában. Hagyja teljesen kihűlni a 
berendezést, mielőtt elrakja. 

Figyelem! Hagyja teljesen kihűlni a gáz-forrasztópákát, 
mielőtt tisztítási vagy karbantartási munkát végez. A 
károsodás elkerülése érdekében ne használjon agresszív 
tisztítószereket, fémkeféket illetve éles tárgyakat, pl. kést 
vagy hasonlókat.

FIGYELEM! Tűzveszély! A gázforrasztó pákát soha ne 
helyezze el meggyújtott lángnál.

•	 Tolja a védősapkát szorosan a recézett anyára (3).

Az eszköz doboza védősapkát (15 db) tartalmaz. Ezt a forró készülék biztonságos 
elhelyezéséhez és a mechanikus sérülések elleni védelemre kell használni.

Védősapka (J ábra)

FIGYELEM! Tűzveszély! Soha ne helyezze fel a 
védősapkát meggyújtott lángnál.
FIGYELEM! Égési sérülés veszélye! Normál üzemeltetés 
során a fém-rátétek különösen felforrósodnak.
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A gáz-forrasztópákát csak kiürített állapotban szabad ártalmatlanítani. A már 
használhatatlan készülékeket újrahasznosításhoz gyűjtőhelyen kell leadni. 
Ne tegye a háztartási hulladékok közé. További információkért forduljon 
az illetékes hatósághoz. A csomagolást az anyagtípusnak, valamint a helyi, 
területen érvényes előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.

A gázutántöltő patron ártalmatlanítására vonatkozó utasítá-
sok
Ne tegye a háztartási hulladékok közé. További információkért forduljon az illetékes 
hatósághoz.

A tartály nyomás alatt áll. Nem szabad átszúrni vagy elégetni, még használat után sem. 
Használat után sem szabad erőszakosan kinyitni vagy elégetni.

Ártalmatlanítás

Hibaelhárítás

Hiba Lehetséges okok Megszüntetés

A gázforrasztó pákát 
nem lehet bekapcsolni.

Üres a gáztartály. Töltse fel a gáztartályt a 
gáztartály feltöltésére vonatkozó 
utasításoknak megfelelően.

A lángmagasság nem 
elegendő.

A láng magasságának 
beállításához csúsztassa a 
lángszabályozót (5) magasabb 
pozícióba.

A forrasztóhegyen (10-
13) lévő forrasz (8) nem 
futtatható megfelelően.

Üres a gáztartály. Töltse fel a gáztartályt a 
gáztartály feltöltésére vonatkozó 
utasításoknak megfelelően.

A lángmagasság nem 
elegendő

A láng magasságának 
beállításához csúsztassa a 
lángszabályozót (5) magasabb 
pozícióba.

A forrasztóhegy (10-13) 
nem forró.

A forrasztóhegynek 
nem volt elég ideje 
felmelegedni.

Néhány forrasztóhegynek tovább 
tart felforrósodni. Kérjük, legyen 
türelemmel.

A lángmagasság nem 
elegendő.

Maga a láng csak égő 
helyzetben látható.

Lásd a „Forrasztási elválasztó 
használata” fejezetet
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A Walter Werkzeuge Salzburg GmbH által nyújtott Garancia

Tisztelt Vásárlónk!

A készülékre a vásárlástól számítva 3 éves garancia vonatkozik. A termék hibája esetén jogi 
követeléssel élhet a termék gyártójával szemben. Ezen törvényes jogát az alábbi garanciális 
feltételek nem befolyásolják.

 

Eljárás garanciális igények esetén

Az igények minél gyorsabb feldolgozása érdekében kövesse az alábbi utasításokat:

• �Tartsa készenlétben az igényhez tartozó pénztárbizonylatot (vásárlást igazoló 
bizonylatot) és a termék cikkszámát (pl. IAN 12345). 

• �A cikkszám a típustáblára gravírozva, a használati útmutató címoldalán (balra lent) vagy 
matrica formájában a hátsó vagy alsó oldalon található.

• �Működési vagy egyéb hiba esetén lépjen kapcsolatba telefonon vagy e-mailen az alább 
felsorolt szervizrészlegek egyikével. 

• �A hibával érintett terméket a vásárlást igazoló bizonylattal (pénztárbizonylattal) illetve a 
kár és annak időpontjának leírásával együtt küldje el az Ön számára díjmentesen az Ön 
által kiválasztott szerviz címére. 

A www.lidl-service.com címen a fentiek mellett számos egyéb kézikönyv, termékvideó és 
szoftver is letölthető.

Garancia

A termék megnevezése: Gáz forrasztó szett Gyártási szám: 436738_2304

A termék típusa: WWS-GLK9-Y02

A gyártó cégneve, címe és email címe:
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH
Gewerbeparkstraße 9
A-5081 Anif, Ausztria

A szerviz neve, címe és telefonszáma:
Rothenberger Magyarország KFT
Gubacsi út 26
H-1097 Budapest  
Tel.: 06 1 347 5040

Az importáló és forgalmazó cégneve és címe: Lidl Magyarország Kereskedelmi Bt., 
H-1037 Budapest, Rádl árok 6.

JÓTÁLLÁSI TÁJÉKOZTATÓ

1. �A jótállási idő a Magyar Köztársaság területén, Lidl Magyarország Kereskedelmi Bt. 
üzletében történt vásárlás napjától számított 3 év.

2. �A jótállási igény a jótállási jeggyel érvényesíthető. A jótállási jegy szabálytalan kiállítása, 
vagy átadásának elmaradása nem érinti a jótállási kötelezettség-vállalás érvényességét. 
Kérjük, hogy a vásárlás tényének és időpontjának bizonyítására őrizze meg a pénztári 
fizetésnél kapott jótállási jegyet (nyugtát).
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3. �A vásárlástól számított három napon belül érvényesített csereigény esetén a forgalmazó 
köteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszerű használatot 
akadályozza. 

	� A jótállási jogokat a termék tulajdonosaként a fogyasztó érvényesítheti az áruházakban, 
valamint a jótállási tájékoztatóban feltüntetett szervizekben. 

	� A fogyasztó jótállási kifogásáról a forgalmazó (szerviz) jegyzőkönyvet köteles 
felvenni, amelyben rögzíteni kell a fogyasztó nevét, címét, a fogyasztási cikk (termék) 
megnevezését, vételárát, a vásárlás időpontját, a hiba bejelentésének időpontját, a hiba 
leírását, a fogyasztó által érvényesíteni kívánt igényt, a kifogás rendezésének módját.

	� Amennyiben a kifogás rendezésének módja a fogyasztó igényétől eltér, ennek 
indokolását a jegyzőkönyvben meg kell adni. A jegyzőkönyv másolatát a fogyasztónak 
át kell adni. Ha a kötelezett a fogyasztó igényének teljesíthetőségéről annak 
bejelentésekor nem tud nyilatkozni, álláspontjáról legkésőbb három munkanapon belül 
köteles értesíteni a fogyasztót.

	� A jótállás ideje alatt a fogyasztó kérheti a termék kijavítását, kicserélését, vagy ha a 
termék nem javítható vagy cserélhető, árleszállítást kérhet, vagy elállhat a szerződéstől 
és visszakérheti a vételárat. Ha a forgalmazó, vagy szerviz a termék kijavítását megfelelő 
határidőre nem vállalja, vagy nem végzi el, a fogyasztó a hibát a forgalmazó költségére 
kijavíthatja, vagy mással kijavíttathatja. A kijavítás során a termékbe csak új alkatrész 
kerülhet beépítésre.

4. �A fogyasztó a hiba felfedezésé után a lehető legrövidebb időn belül köteles a hibát 
bejelenteni és a terméket a jótállási jogok érvényesítése céljából átadni. A hiba 
felfedezésétől számított két hónapon belül bejelentett jótállási igényt időben közöltnek 
kell tekinteni. A közlés elmaradásából eredő kárért a fogyasztó felelős. A jótállási igény 
érvényesíthetőségének határideje a termék, vagy fődarabjának kicserélése, kijavítása 
esetén a kicserélt, vagy kijavított termékre, illetve alkatrészre újra kezdődik.

5. �A rögzített bekötésű, illetve a 10 kg-nál súlyosabb, vagy tömegközlekedési eszközön 
nem szállítható terméket az üzemeltetés helyén kell megjavítani. Abban az esetben, ha 
a javítás a helyszínen nem végezhető el, a termék ki- és visszaszereléséről, valamint 
szállításáról a forgalmazónak kell gondoskodnia.

6. �A jótállás nem áll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszerű használatból, átalakításból, 
helytelen tárolásból, vagy a használati utasítástól eltérő kezelésből, vagy bármely a 
vásárlást követő behatásból fakad, vagy elemi kár okozta, és azt a forgalmazó, vagy a 
szerviz bizonyítja. A jótállás nem vonatkozik a mozgó kopó alkatrészek (világítótestek, 
gumiabroncsok stb.) rendeltetésszerű elhasználódására. A szerviz és a forgalmazó a 
kijavítás során nem felel a terméken a fogyasztó vagy harmadik személyek által tárolt 
adatokért vagy beállításokért.

�	� A jótállás a fogyasztó törvényből eredő szavatossági jogait és azok érvényesíthetőségét 
nem érinti. 
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Szerviz

 

WALTER Service Kft. 
E-Mail: service-hu@walteronline.com 
Tel.: 0036 33400557 
IAN 436738_2304

 

 

Szállító

Figyelem! Az alábbi cím nem szervizcím! Lépjen kapcsolatba fent felsorolt szervizek 
egyikével.  
Walter Werkzeuge Salzburg GmbH  
Gewerbeparkstr. 9 
5081 Anif, Ausztria

A jótállási igény bejelentésének és javításra 
átvételi időpontja:

A hiba oka:

A fogyasztó részére történő visszaadás
időpontja:

A hiba javításának módja:

 A szerviz bélyegzője, kelt és aláírása: A javításra tekintettel a jótállás új 
határideje:



Walter Werkzeuge Salzburg GmbH
Gewerbeparkstr. 9 
5081 Anif, AUSTRIA
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